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בַּיּ֣וֹם1
Trong–ngày
H3117

הַה֡וּא
ấy
H1931

ד יִפְקֹ֣
Đức–Giê-hô-va–sẽ–trừng–phạt

יְהוָה֩
Đức–Giê-hô-va
H3068

בְּחַרְב֨וֹ  
bằng–gươm
H2719

ה הַקָּשָׁ֜
khốc–liệt
H7186

וְהַגְּדוֹלָה֣
và–lớn–lao

ה חֲזָקָ֗ וְהַֽ
và–mạnh–mẽ
H2389

עַל֤
trên

֙ לִוְיָתָן
Lê-vi-a-than
H3882

נָחָשׁ֣
con–rắn
H5175

חַ בָּרִ֔
lướt–thẳng
H1281

֙ וְעַל
và–trên

ן לִוְיָתָ֔
Lê-vi-a-than
H3882

נָחָ֖שׁ
con–rắn
H5175

עֲקַלָּת֑וֹן
uốn–khúc
H6129

ג וְהָרַ֥
và–Ngài–giết
H2026

אֶת־
[đối tượng]
H0853

הַתַּנִּ֖ין
con–rồng

ר אֲשֶׁ֥
nơi

ם׃ בַּיָּֽ
trong–biển
H3220

ס
[ký hiệu]

Trong ngày đó, Ðức Giê-hô-va sẽ dùng gươm cứng, lớn, và mạnh mà phạt lê-vi-a-than, là con rắn le� làng, phạt lê-
vi-a-than là con rắn cong queo; và Ngài sẽ giết con vật lớn dưới biển.

בַּיּ֖וֹם2
Trong–ngày
H3117

הַה֑וּא
ấy
H1931

רֶם כֶּ֥
vườn–nho
H3754

מֶד   חֶ֖
tốt–đe�p
H2531

עַנּוּ־
hãy–hát

הּ׃ לָֽ
về–nó

Trong ngày đó, các ngươi khá hát bài nói về vườn nho sanh ra rượu nho!

אֲנִי3֤
Ta
H0589

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

הּ צְרָ֔ נֹֽ
gìn–giữ–nó
H5341

ים לִרְגָעִ֖
từng–lúc
H7281

נָּה אַשְׁקֶ֑
Ta–tưới–nó
H8248

פֶּ֚ן
kẻ–ko
H6435

ד יִפְקֹ֣
có–ai–hại

יהָ עָלֶ֔
nó

לַ֥יְלָה
ban–đêm
H3915

וָי֖וֹם
và–ban–ngày
H3117

נָּה׃ אֶצֳּרֶֽ
Ta–canh–giữ–nó
H5341

Ấy chính ta, Ðức Giê-hô-va, là Ðấng giữ nó, sẽ chốc chốc tưới nó, và giữ nó đêm ngày, kẻo người ta phá hại chăng.

חֵמָ֖ה4
Cơn–giận
H2534

אֵי֣ן
không
H0369

לִ֑י
còn–nơi–Ta

י־ מִֽ
ai
H4310

נִי יִתְּנֵ֜
cho–Ta
H5414

יר שָׁמִ֥
gai–góc
H8068

שַׁיִ֙ת֙
và–bu�i–gai
H7898

ה בַּמִּלְחָמָ֔
trong–trận–chiến
H4421

אֶפְשְׂעָ֥ה
Ta–sẽ–tiến–đánh
H6585

בָ֖הּ
chúng

נָּה אֲצִיתֶ֥
Ta–sẽ–đốt–sạch
H6702

חַד׃ יָּֽ
cùng–nhau

Ta chẳng căm giận. Mặc ai đem chà chuôm gai gốc mà chống cự cùng ta! Ta sẽ đi đánh chúng nó, đốt chung làm 
một.

א֚ו5ֹ
Hoặc

יַחֲזֵק֣
hãy–nắm–lấy
H2388

י בְּמָעוּזִּ֔
nơi–nương–náu–Ta
H4581

ה יַעֲשֶׂ֥
hãy–làm

שָׁל֖וֹם
hoà–bình
H7965

לִ֑י
với–Ta

שָׁל֖וֹם
hoà–bình
H7965

יַֽעֲשֶׂה־
hãy–làm

י׃ לִּֽ
với–Ta

Chẳng gì bằng nhờ sức ta, làm hòa với ta, phải, hãy làm hòa với ta!
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הַבָּאִים6֙
Trong–ngày–sẽ–đến
H0935

יַשְׁרֵ֣שׁ
sẽ–đâm–rễ
H8327

ב יַֽעֲקֹ֔
Gia-cốp
H3290

יץ יָצִ֥
sẽ–nở–hoa

ח וּפָרַ֖
và–đơm–bông

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

וּמָלְא֥וּ
và–làm–đầy
H4390

פְנֵי־
mặt
H6440

תֵבֵ֖ל
thế–gian
H8398

ה׃ תְּנוּבָֽ
hoa–trái
H8570

ס
[ký hiệu]

Sau nầy, Gia-cốp đâm rễ, Y-sơ-ra-ên kết nu� và nở hoa, chắc sẽ ra trái đầy trên mặt đất.

ת7 הַכְּמַכַּ֥
Có–phải–Ngài–đánh–như
H4347

הוּ מַכֵּ֖
kẻ–đánh–nó
H5221

הוּ הִכָּ֑
đã–đánh
H5221

אִם־
hay

רֶג כְּהֶ֥
như–kẻ–giết
H2027

הֲרֻגָי֖ו
những–người–bi �–giết–nó
H2026

ג׃ הֹרָֽ
đã–bi �–giết
H2026

Ðức Chúa Trời đánh nó há như đánh kẻ đã đánh nó sao? Nó bi � giết há như những kẻ giết nó đã bi � giết sao?

בְּסַּאסְּאָ֖ה8
Từng–chút–một
H5432

בְּשַׁלְחָהּ֣
khi–Ngài–đuổi–nó–đi
H7971

תְּרִיבֶנָּ֑ה
Ngài–tranh–luận–với–nó
H7378

הָגָה֛
Ngài–đã–loại–bỏ
H1898

בְּרוּח֥וֹ
bằng–gió–Ngài
H7307

ה הַקָּשָׁ֖
khốc–liệt
H7186

בְּי֥וֹם
trong–ngày
H3117

ים׃ קָדִֽ
gió–đông
H6921

Ấy là Ngài đã tranh nhau với nó cách chừng đỗi, mà dời nó đi, trong một ngày có gió đông, nó bi � đùa đi bởi gió 
bão của Ngài.

ן9 לָכֵ֗
Vì–vậy

בְּזאֹת֙
bởi–điều–này
H2063

ר יְכֻפַּ֣
sẽ–được–chuộc

ן־ עֲוֹֽ
tội–lỗi
H5771

ב יַעֲקֹ֔
Gia-cốp
H3290

וְזֶ֕ה
và–đây
H2088

כָּל־
toàn–bộ
H3605

י פְּרִ֖
kết–quả
H6529

הָסִ֣ר
cất–bỏ
H5493

חַטָּאת֑וֹ
tội–lỗi–nó

׀בְּשׂוּמ֣וֹ 
khi–nó–biến

כָּל־
mo�i
H3605

אַבְנֵי֣
đá
H0068

חַ מִזְבֵּ֗
bàn–thờ
H4196

כְּאַבְנֵי־
như–đá
H0068

גִר֙
vôi
H1615

מְנֻפָּצ֔וֹת
nghiền–nát

א־ ֹֽ ל
không
H3808

מוּ יָקֻ֥
còn–đứng

ים אֲשֵׁרִ֖
tượng–A-sê-ra
H0842

ים׃ וְחַמָּנִֽ
và–bàn–thờ–hương
H2553

Vậy, nầy là cớ vì sao mà tội Gia-cốp sẽ được tha, và nầy là quả của sự trừ bỏ tội nó đi: nó sẽ làm cho hết thảy đá 
của bàn thờ ra như đó vôi bể nát; các hình tượng và các tru� mặt trời sẽ không dựng lên nữa.

י10 כִּ֣
Vì

עִ֤יר
thành–phố

בְּצוּרָה֙
kiên–cố
H1219

ד בָּדָ֔
cô–đơn
H0910

נָוֶ֕ה
nơi–ở

ח מְשֻׁלָּ֥
bi �–bỏ–hoảng
H7971

וְנֶעֱזָב֖
và–bi �–bỏ–rơi

ר כַּמִּדְבָּ֑
như–sa–mạc

ם שָׁ֣
ở–đó
H8033

יִרְעֶ֥ה
bê–con–ăn–cỏ

עֵגֶ֛ל
bê–con
H5695

ם וְשָׁ֥
và–ở–đó
H8033

ץ יִרְבָּ֖
nó–nằm
H7257

ה וְכִלָּ֥
và–ăn–sạch
H3615

יהָ׃ סְעִפֶֽ
cành–cây–nó
H5585

Vì thành bền vững đã trở nên tiêu điều, nhà ở sẽ bi � bỏ và để hoang, dường như đồng vắng. Bò tơ sẽ đến ăn cỏ tại 
đó, nằm và nhá những nhánh cây.
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ש11ׁ בִּיבֹ֤
Khi–khô
H3001

קְצִירָהּ֙
cành–nó

רְנָה תִּשָּׁבַ֔
bi �–bẻ–gãy
H7665

ים נָשִׁ֕
đàn–bà
H0802

בָּא֖וֹת
đến
H0935

מְאִיר֣וֹת
nhóm–lửa
H0215

אוֹתָ֑הּ
nó
H0853

י כִּ֣
vì

א ֹ֤ ל
không
H3808

עַם־
dân–tộc

בִּינוֹת֙
hiểu–biết
H0998

ה֔וּא
nó
H1931

עַל־
vì–vậy

֙ כֵּן
nên

א־ ֹֽ ל
không
H3808

יְרַחֲמֶנּ֣וּ
thương–xót–nó
H7355

הוּ עֹשֵׂ֔
Đấng–dựng–nên–nó

וְיֹצְר֖וֹ
và–Đấng–tạo–thành–nó
H3335

א ֹ֥ ל
không
H3808

נּוּ׃ יְחֻנֶּֽ
ban–ơn–cho–nó

ס
[ký hiệu]

Khi nhánh khô và bi � bẻ, đờn bà đến lấy mà nhen lửa. Vì dân nầy không có trí khôn, nên Ðấng đã làm nên nó 
chẳng thương xót đến, Ðấng tạo nên nó chẳng ban ơn cho.

וְהָיָה12֙
Và–sẽ–xảy–ra
H1961

בַּיּ֣וֹם
trong–ngày
H3117

הַה֔וּא
ấy
H1931

ט יַחְבֹּ֧
Đức–Giê-hô-va–sẽ–đập
H2251

יְהוָה֛
Đức–Giê-hô-va
H3068

לֶת מִשִּׁבֹּ֥
từ–dòng

הַנָּהָ֖ר
Sông–Cái
H5104

עַד־
đến–tận
H5704

נַחַ֣ל
suối

מִצְרָ֑יִם
Ai-cập
H4714

ם וְאַתֶּ֧
và–các–ngươi

תְּלֻקְּט֛וּ
sẽ–được–góp–nhặt
H3950

לְאַחַ֥ד
từng–người
H0259

אֶחָ֖ד
một
H0259

בְּנֵי֥
hỡi–con–cái

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

ס
[ký hiệu]

Xảy ra trong ngày đó, Ðức Giê-hô-va sẽ lung lay từ lòng Sông cái cho đến khe Ê-díp-tô; hỡi con cái Y-sơ-ra-ên, các 
ngươi đều sẽ bi � lượm từng người một!

׀וְהָיָה֣ 13
Và–sẽ–xảy–ra
H1961

בַּיּ֣וֹם
trong–ngày
H3117

הַה֗וּא
ấy
H1931

֮ יִתָּקַע
kèn–sẽ–thổi
H8628

בְּשׁוֹפָר֣
kèn
H7782

֒ גָּדוֹל
lớn

אוּ וּבָ֗
và–sẽ–đến
H0935

בְדִים֙ הָאֹֽ
những–kẻ–bi �–lạc–mất
H0006

בְּאֶרֶ֣ץ
trong–đất
H0776

אַשּׁ֔וּר
A-si-ri
H0804

ים וְהַנִּדָּחִ֖
và–những–kẻ–bi �–lưu–đày
H5080

בְּאֶרֶ֣ץ
trong–đất
H0776

מִצְרָ֑יִם
Ai-cập
H4714

וְהִשְׁתַּחֲו֧וּ
và–ho�–sẽ–thờ–phượng
H7812

לַיהוָה֛
Đức–Giê-hô-va
H3068

בְּהַ֥ר
trên–núi
H2022

דֶשׁ הַקֹּ֖
thánh
H6944

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
tại–Giê-ru-sa-lem
H3389

Trong ngày đó, kèn lớn sẽ thổi lên. Bấy giờ những kẻ bi � thất lạc trong xứ A-si-ri, và những kẻ bi � đày trong đất Ê-
díp-tô, sẽ đến thờ lạy trước mặt Ðức Giê-hô-va, trên hòn núi thánh, tại Giê-ru-sa-lem.
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